
públicamente,

–  Shmi ra t  Ha lashón  /  Sha ´a r  HaZe j i r á ,  cap .8

  “Aquellos que profanan el 
nombre de Hashem 

los que denigran a  
sus semejantes con sus palabras, 
y los que alimentan conflictos, 

su final será el 

mismo
que sufrió Koraj.”

¡Esto fue lo 
que sucedió!

E L

DILEMA
Una noche, tres conocidos, que eran amigos desde 

sus días en la yeshivá, se reúnen en un café para 
conversar y compartir lo que está pasando en sus 

vidas. Reubén y Shimón viven en esa misma cuidad, pero 
Levy, el tercer amigo, está allí para visitar a sus padres. Los 
tres ya están casados, y recién están dando sus primeros 
pasos en el mundo laboral y de negocios.

-“Yo estoy tratando de estudiar cuál sería un buen negocio 
para comenzar,” – dijo Levy. –“Tengo una idea… y la voy a 
compartir con ustedes…..no creo que a nadie más se le haya 
ocurrido esto….”- y les comparte la teoría que pensó.

Varias semanas más tarde, Levy se encuentra con Reubén. 
–“Estoy muy decepcionado,” – le confía Levy. –“¿Recuerdas 
la idea que les compartí a ti y a Shimón la otra vez que nos 
reunimos? Pues bien, de pronto, me entero de un sujeto en 
Los Angeles que está haciendo exactamente lo mismo que 
quería hacer yo. Siento que alguien me robó esa idea y se la 
compartió. ¿Cuántas son las posibilidades de que este 
otro individuo haya imaginado la misma idea, 
y haya desarrollado la misma estrategia 
de mercadotecnia que yo pensé?

A Reubén se le fue el corazón al 
piso. Shimón le había confiado que le 
compartió la idea a su primo, y que le 
pareció fantástica.

- “¿Cuál es el nombre de esa persona?” 
– Reubén le pregunta cómo si tal cosa. 
Levy responde con el nombre que 
Reubén temía escuchar. ¿Está permitido 
que Reubén le diga a Levy quién fue el 
que divulgó la idea?

L A

HALAJÁ
A sí como revelar 

la identidad de 
alguien que hizo 

comentarios negativos es 
rejilut, lo mismo sucede 
cuando se trata de un caso 
de una persona que lo 
dañó. En ambos casos, el 
compartir la información 
solo va a causar animosidad 
entre las dos partes. Sin 
embargo, si la persona que 
resultó afectada necesita 
saber la identidad del que 
lo dañó para buscar una 
compensación de acuerdo 
a la halajá, se debe de 
presentar una she´elah 
halájica para saber cómo 
proceder.

Sefer Jafetz Jaim, Hiljot 
Rejilut 1:2

Tú sabes de una persona que le causó un problema a un conocido tuyo, y él 
quiere saber quién fue el responsable de lo que sucedió. ¿Puedes tú satisfacer 
su curiosidad, por medio compartir la información que tú sabes?

Solo les quiero agradecer por los textos 
de Preguntas y Respuestas que publican 

ustedes. La redacción está maravillosa, 
y muy clara.

Tizkú LaMitzvot.
Adina N.

Para unirte a cualquiera de 
nuestros programas de estudio 
gratuitos, visita cchf.global.

Las halajot son 
repasadas por Rab 

Moshe Mordejai Lowy. El 
propósito de leerlas es 

con un fin educativo y no 
para presentar decisiones 

halájicas ante casos 
particulares, los cuales 

deben de presentarse de 
manera individual ante 

un Rab o posek.

P A R T E  D E L  P R O G R A M A  M A J S O M  L ´ F I  P A R A  L A  M E S A  D E  S H A B A T , 
P R E S E N T A D O  P O R  C C H F  ( J A F E T Z  J A I M  H E R I T A G E  F O U N D A T I O N )
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 ¿PREGUNTAS? ¿COMENTARIOS?  
EMAIL DE CONTACTO

Shabbosmenu@cchfglobal.org

LOS PARTICIPANTES  
HABLAN

Patrocinado L´ilui Nishmat 
Malka Breindel AH bat Shmuel Fishel ylch”t



CONEXIÓN 
INSTANTÁNEA

Cualquier persona que ha vivido en este planeta sabe que no existe que la 
gente siempre va a estar de acuerdo con uno. Pero no todos los argumentos y 
las discusiones son iguales. La mishná nos señala dos tipos de desacuerdos. 
El primer caso es cuando se trata de una discusión “en honor al Cielo” y su 
desenlace siempre será positivo. El segundo ejemplo es por intereses personales, 
y el resultado siempre estará marcado por dolor y enojo.
La mishná nos ilustra la primera categoría con el ejemplo de las discusiones 
entre Hilel y Shamai, mientras que el segundo caso está representado con la 
disputa de Koraj y sus seguidores. Esta definición hace que los comentaristas 
pregunten: ¿Por qué en el ejemplo de Koraj, no se describe como la disputa entre 
Koraj y Moshé?
Rab Shimon Schwab aprende de esta falta de paridad una profunda enseñanza.
Cuando Hilel y Shamai se enfrentan, lo hacen con el propósito de encontrar la 
verdad, así que ambas partes estaban interesadas en escuchar el punto de vista 
del otro. Es peor llegar a la conclusión equivocada, que perder en un debate. 
Pero la intención de Koraj no era llegar a la verdad, por eso, los argumentos que 
la otra parte presente, son totalmente irrelevantes, él sólo se va a interesar lo 
que opinen sus seguidores, ya que eso infla su ego, y promueve su causa, por 
infundada que esta sea.
Esta enseñanza nos brinda una útil lección. Ante la pregunta si la discusión es 
meritoria o no, se puede responder sencillamente preguntándonos a nosotros 
mismos: ¿Me importa lo que mi oponente va a decir o no?
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at the Chofetz Chaim Heritage 

Foundation is to inspire Jews around 
the world to grasp the life-enhancing 

gift of shmiras haloshon, ahavas 
Yisrael, and shalom, and to provide 

easy access to a wide array of options 
designed to spark personal growth.
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REFLEXIONEMOS

¿Cómo te sientes cuando estás en un lugar en el que no existe una comunidad judía, y te 
encuentras con un semejante yehudí?

U n hombre programa su Waze 
para recibir instrucciones. Al 
instante, la voz del teléfono 
de escucha de las bocinas del 

auto. Lo que sucede es que la conexión 
del  Bluetooth ayuda a que el teléfono y el 
sistema de sonido del coche se localicen 
el uno al otro, y se conecten . Están en la 
misma frecuencia.

Idealmente, la neshamá (el alma) de 
cada yehudí provee esa misma conexión 
instantánea con otros judíos. Estamos 
enlazados, y en la misma frecuencia, ya que 
somos todos hijos del mismo Padre.

Durante la Segunda Guerra Mundial, Rab 
Yaakov Galinsky vivenció esta conexión en 
acción durante un momento crucial. Él estaba 
escapándose, y se ocultó en una estación 
de tren, lejos de su hogar. Cuando empezó 
a oscurecer, se dio cuenta que tenía que 
conseguir un lugar dónde pasar la noche. Él 
no podía arriesgarse a ser encontrado en la 
calle pasada la hora del toque de queda.

Se aventuró a la calle, y se puso a mirar 
con detenimiento los rostros de todos los 
que pasaban por allí. En eso, su mirada se 
fijó en un hombre de aspecto judío, pero él 
sabía muy bien que no podía acercarse a 
preguntarle directamente quién era. Además, 
dado el peligro tan latente de la situación, era 
muy improbable que alguien respondiera a 
esa pregunta diciendo la verdad.

Entonces, en vez de preguntar, Rab 
Galinsky optó por acercarse 
al hombre para poder 
escuchar su voz, 
y murmuró en voz 
bajita: “Shemá Israel 
Hashem Elokenu 
Hashem Ejad.”

En el semblante del 
hombre se dibujó una 
sonrisa: “Baruj Shem 
Kevod Maljutó Le Olam 
Vaed.” – respondió. 
El señor llevó a 
Rab Galinsky 
a su casa, 
lo hospedó 
durante una 
semana, y 

lo trató como si fuera su hijo.

-“Allí fue cuando entendí un versículo de Meguilat 
Esther,” – contó años después Rab Galinsky. 
“Cuando Amán le pide permiso a Ajashverosh 
para aniquilar a los judíos, él los llama: “am 
ejad mefuzar umeforad – una nación dispersa 
y desunida. ¿Por qué no lo llama simplemente, 
una nación? ¿Por qué lo recalcó con la palabra 

“ejad”? Ahora veo que, inadvertidamente, Amán 
definió la esencia de Klal Israel.” “Aunque 

estemos dispersos por todo el mundo, 
y hablemos diferentes idiomas, 

nuestra vestimenta sea distinta, 
seguimos siendo una nación. 
Todos estamos conectados a la 
misma fuente, a Hashem Ejad 
y el lazo es indestructible.

 

Inscríbete en el programa
para la mesa de Shabat

y recibe el boletín de Shabat
semanalmente sin costo alguno
 http://powerofspeech.org/shabbos-spanish/ 
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